
An die Gemeinde Brixen 
Große Lauben 5
E-Mail: info@brixen.it 
PEC: servizigenerali.bressanone@legalmail.it 

Al Comune di Bressanone 
Portici Maggiori, 5

E-Mail: info@bressanone.it
PEC: servizigenerali.bressanone@legalmail.it

Protokollstempel Gemeinde
Timbro protocollo comune

Vorschlag zur Änderung des Landschafts- und Gemeindeplanes für Raum und Landschaft  „grün-grün“
gemäß Landesgesetz Nr. 9/2018 Artikel 48 in geltender Fassung

Proposta di modifica piano paesaggistico e comunale per il territorio e il paesaggio “verde-verde”
ai sensi della legge provinciale n. 9/2018 articolo 48 e successive modifiche

A  DER/DIE ANTRAGSTELLER/IN 
 Il/La RICHIEDENTE

Vorname – Nome Nachname - Cognome Geburtsdatum – data di nascita

Geburtsgemeinde – luogo di nascita Steuernummer – codice fiscale Straße - via

Hausnr.- n. civico PLZ - CAP Gemeinde - Comune Telefon-/Handynr. - n. di telefono/di cellulare

E-Mail Zertifizierte E-Mail – posta elettronica certificata

B. Vorgeschlagene Änderung des Landschaftsplanes und des 
Gemeindeplanes für Raum und Landschaft

Modifica proposta del piano paesaggistico e comunale per il 
territorio e il paesaggio

Von   

Da

In   

A

Gesamtfläche m²
Superficie complessiva m²

Katastralgemeinde
Comune catastale

Einlagezahl
Partita tavolare

Grundparzellen
Particelle fondiarie

Kulturgattung
laut Kataster

Qualità di coltura
secondo catasto

Fläche
laut Kataster m²

Superficie
secondo catasto m²

betroffene Fläche m²
Superficie interessata m²

C. Aufklärung gemäß Datenschutzkodex (Legislativdekret Nr. 
196/2003 in geltender Fassung) 

Informativa ai sensi del Codice in materia di protezione dei dati 
personali 

D Erklärung gemäß Art. 76 des D.P.R. Nr. 445/2000 in geltender 
Fassung

Dichiarazione ai sensi dell'articolo 76 del D.P.R. n. 445/2000 e 
successive modifiche

Der/die Antragsteller/in bestätigt die in Abschnitt A Zeile 2 und in Abschnitt Il/la richiedente conferma i dati indicati nel quadro A rigo 2 e nel quadro 

Ich stimme zu: Datenschutzbestimmungen Accetto l’informativa sulla privacy



B gemachten Angaben, wobei er/sie in Kenntnis der strafrechtlichen 
Verantwortung bei unwahren Angaben ist. 

B, consapevole della responsabilità penale in caso di dichiarazioni 
mendaci.

    

    Datum – data 

     Der /Die Antragsteller/in – Il/La richiedente

     

Anlage (für die Bewertung des Antrages angemessene Dokumentation, 
um Verzögerungen durch Nachreichung zu verhindern) 

1. Technischer Bericht mit Beschreibung und Begründung durch 
einen befugten Techniker (in die Kammer der Agronomen und 
Forstwirte, Architekten oder Ingenieure eingetragener 
Freiberufler)

2. Orthophotokarte im Maßstab 1:10.000 oder 1:5.000
3. Katastermappenauszug oder Katastermappenblatt mit 

umrandeter Fläche
4. aussagekräftige Fotos
5. Auszug Landschaftsplan (Bestand und Änderung)

Allegato (documentazione adeguata per la valutazione della domanda 
per evitare ritardi dovuti a richieste di integrazione) 

1. Relazione tecnica con descrizione e motivazione da parte di 
un tecnico abilitato (iscritto al rispettivo ordine degli agronomi o 
forestali, architetti od ingegneri)

2. Ortofotocarta in scala 1:10.000 oppure 1:5.000
3. Estratto di mappa catastale oppure mappa catastale con 

superficie evidenziata
4. Fotografie esplicative
5. Estratto piano paesaggistico (stato attuale e modifica)
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